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DEKRET  DECRETO 
   

Offenes Verfahren für die Vergabe des Verwal-
tungsdienstes „E-proc. 4 – Dienstleistung zur 
Lieferung und Verwaltung der telematischen 
Plattform "Informationssystem Öffentliche Ver-
träge" in SaaS-Modalität“: Genehmigung der 
Ausschreibungsunterlagen und Ernennung des 
Verantwortlichen für die Durchführung des Ver-
trages 

 Procedura aperta per l'affidamento del Servizio di ge-
stione di “E-proc. 4 – Servizio di fornitura e gestione 
in modalità SaaS della piattaforma telematica “Si-
stema Informativo Contratti Pubblici”: approvazione 
atti di gara e nomina responsabile dell’esecuzione del 
contratto 
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Nach Einsichtnahme in die Vereinbarung zwi-
schen der autonomen Provinz Bozen und der 
Agentur für öffentliche Verträge Sammlung Nr. 
1695 vom 08.03.2019 und insbesondere in  Art. 
2, der im Rahmen der Tätigkeit der Agentur, die 
Verwaltung der Landesbeobachtungsstelle für 
öffentliche Verträge der Arbeiten, Dienstleis-
tungen und Lieferungen und alle Funktionen 
des LG 15/2011 und LG 16/2015 und die Ver-
waltung der technischen Infrastrukturen, wel-
che es den Benutzern ermöglicht öffentliche 
Vergaben zu vergeben oder Rahmenvereinba-
rungen und Konventionen abzuschließen und 
des elektronischen Markt (EMS) zu verwenden, 
identifiziert; 

 
Vista la convenzione Racc. n. 1695 del 
08.03.2019 tra la Provincia autonoma di Bol-
zano e l’Agenzia Contratti Pubblici, in partico-
lare l’art. 2, che individua, nell’ambito di opera-
tività dell’Agenzia, la gestione dell’Osservatorio 
provinciale contratti pubblici dei lavori, servizi e 
forniture e tutte le funzioni attribuite dalla LP 
15/2011 e LP 16/2015 e la gestione delle infra-
strutture tecniche che consentano agli utilizza-
tori di aggiudicare appalti pubblici o di conclu-
dere accordi quadro e convenzioni e di utiliz-
zare il mercato elettronico MEPAB; 

Berücksichtigt, dass Artikel 5 Absatz 4 des LG 
16/2015 vorsieht, dass das "Informationssys-
tem Öffentliche Verträge“ die Plattform ist, die 
von den in Artikel 2 genannten Rechtssubjekte 
und von Wirtschaftsteilnehmern für die Verwal-
tung von Verfahren zur Beschaffung von Bau-
leistungen, Dienstleistungen und Lieferungen 
sowohl im telematischen als auch im traditio-
nellen Modus genutzt wird; 

 
considerato che l’art. 5 c. 4 della LP 16/2015 
prevede che il “Sistema informativo contratti 
pubblici” sia la piattaforma utilizzata dai sog-
getti di cui all’art. 2 e dai soggetti economici per 
la gestione delle procedure di acquisizione di 
lavori, servizi e forniture, sia in modalità telema-
tiche che in modalità tradizionale; 

 
 

 
in der Erwägung, dass die Verfügbarkeit der 
Plattform "Informationssystem Öffentliche Ver-
träge" für die Durchführung von telematischen 
Verfahren und die Erfüllung von Programmie-
rungs-, Veröffentlichungs-, Transparenz- und 
Überwachungspflichten im Bereich des öffent-
lichen Auftragswesens und der öffentlichen 
Aufträge erforderlich ist; 

 
considerato che la disponibilità della piatta-
forma “Sistema informatico contratti pubblici “è 
necessaria per lo svolgimento delle procedure 
telematiche e per adempiere agli obblighi di 
programmazione, pubblicità, trasparenza e mo-
nitoraggio in materia di appalti e contratti pub-
blici;  

 
 

 
in Anbetracht der Tatsache, dass gemäß Arti-
kel 5 Abs. 6 des LG 16/2015 die Vergabestellen 
des Landes verpflichtet sind, das Informations-
system für öffentliche Aufträge zu nutzen, um 
die oben genannten Verpflichtungen zu erfül-
len; 

 
considerato che sulla base dell’art. 5 c. 6 della 
LP 16/2015 le stazioni appaltanti del territorio 
sono tenute ad utilizzare il Sistema informativo 
contratti pubblici per adempiere agli obblighi di 
cui sopra; 

 
 

 
festgestellt, dass keine Verfügbarkeit interner 
Ressourcen für die Umsetzung und Verwaltung 
der Plattform durch die für informationstechni-
sche zuständigen Strukturen der Landesver-
waltung besteht; 

 
considerata la non disponibilità alla realizza-
zione e gestione della piattaforma mediante ri-
sorse interne da parte delle strutture dell’Ammi-
nistrazione provinciale competenti in ambito in-
formatico; 

 
 

 
berücksichtigt, dass der Vertrag mit dem jetzi-
gen Verwalter der Plattform “Informationssys-
tem der öffentlichen Verträge“ in Kürze abläuft; 

 
considerata l’imminente scadenza del contratto 
con l’attuale gestore della piattaforma “Sistema 
Informativo Contratti Pubblici”; 

 
 

 
festgestellt, dass es daher notwendig ist die 
Verfahren für eine neue Vergabe gemäß GvD 
Nr. 50/2016 einzuleiten und festzulegen, dass 
der Auftrag mittels offenem Verfahren gemäß 
Art. 60 des obgenannten Dekretes erfolgt, ge-
regelt wird; 

 
vista pertanto la necessità di avviare le proce-
dure per un nuovo affidamento ai sensi della 
legge provinciale 16/2015 e D.lgs. n. 50/2016, 
stabilendo che l’appalto avvenga mediante pro-
cedura aperta ai sensi dell’art. 60 del suddetto 
decreto; 
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gemäß den Bestimmungen von Artikel 52 des 
Kodex wird das Ausschreibungsverfahren 
elektronisch veröffentlicht, wobei die Angebote 
auf dem Postweg oder persönlich eingereicht 
werden können, um die Unparteilichkeit des 
Verfahrens zu gewährleisten. 
Damit soll vermieden werden, dass der derzei-
tige Betreiber der Plattform, obwohl er an die 
Bestimmungen für die Erbringung der Dienst-
leistung gebunden ist, die den Zugang zu den 
Ausschreibungsinformationen nur in Situatio-
nen technischer Notwendigkeit und nach aus-
drücklicher Aufforderung durch den System-
verwalter vorsehen, keinen Zugang zu den auf 
der Plattform zusammengestellten Angeboten 
anderer Wirtschaftsteilnehmer hat; 

 preso atto che in aderenza alle disposizioni 
dell’art. 52 del Codice la procedura di gara 
verrà pubblicata in modalità elettronica con pre-
sentazione delle offerte su supporto digitale per 
posta o a mano al fine di garantire l’imparzialità 
di svolgimento della procedura. 
Questo per evitare che all’attuale gestore della 
piattaforma, sebbene vincolato dalle disposi-
zioni per la fornitura del servizio che prevedono 
l’accesso alle informazioni di gara solamente in 
situazioni di necessità tecnica ed a seguito di 
esplicita richiesta di intervento da parte dell’am-
ministratore di sistema, non abbia accesso a of-
ferte in composizione sulla piattaforma da parte 
di altri operatori economici; 

 
 

 
insbesondere nach Einsichtnahme in Art. 32, 
Abs. 2 des GvD Nr. 50/2016, gemäß dem die 
Vergabestellen vor Beginn der Vergabeverfah-
ren bei öffentlichen Verträgen, die grundsätzli-
chen Vertragselemente und die Kriterien zur 
Auswahl der Wirtschaftsteilnehmer und der An-
gebote festlegen; 

 
visto in particolare l’art. 32 comma 2 del D.lgs. 
n. 50/2016, secondo il quale le stazioni appal-
tanti, prima dell'avvio delle procedure di affida-
mento dei contratti pubblici, individuano gli ele-
menti essenziali del contratto e i criteri di sele-
zione degli operatori economici e delle offerte; 

 
 

 
im Hinblick auf Artikel 28 des LG Nr. 16/2015 
besteht der Auftrag aus einem einzigen Los, da 
die geforderten Dienstleistungen so komplex 
sind und eine solche Vernetzung erfordern, 
dass eine Aufteilung des Auftrags in funktionale 
Lose nicht möglich ist, ohne einen offensichtli-
chen Verlust an Effizienz und Kostenwirksam-
keit zu verursachen; 

 
visto l’art. 28 della LP n. 16/2015, l’appalto è 
costituito da un unico lotto poiché i servizi ri-
chiesti sono complessi e necessitano di una in-
terconnessione tali da rendere impossibile il 
frazionamento in lotti funzionali senza incorrere 
in una manifesta perdita di efficienza e di eco-
nomicità; 

 
 

 
Festgestellt, dass die Ausschreibung Folgen-
des als Gegenstand hat: 

• die Bereitstellung einer effizienten, ef-
fektiven und wirtschaftlichen e-Procu-
rement-Plattform “Web Designed 
Responsive” zur Unterstützung der Tä-
tigkeit im Bereich der Durchführung 
von Beschaffungsverfahren, sowohl in 
telematischer als auch auf traditioneller 
Weise; 

 
preso atto che la gara ha per oggetto:  

• la fornitura di una piattaforma di e-pro-
curement “Web Designed Responsive” 
efficiente, efficace ed economico per 
supportare le attività connesse allo 
svolgimento delle procedure di acqui-
sto, sia in modalità telematica, sia tra-
dizionale; 

 
 

 
• die Bereitstellung anderer Module, die 

mit dem e-Procurement-Modul verbun-
den sind, um die geltenden Rechtsvor-
schriften und Verordnungsbestimmun-
gen im Bereich der öffentlichen Ver-
träge zu erfüllen; 

 
• la fornitura di altri moduli, integrati con 

il modulo di e-procurement, per adem-
piere alle vigenti normative e disposi-
zioni regolamentari in materia di con-
tratti pubblici; 
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• die Bereitstellung von Unterstützung 
für die Wirtschaftsteilnehmer und 
Vergabestellen bei der Nutzung der 
Module und Funktionen der Plattform; 

 
• la fornitura di supporto agli operatori 

economici e stazioni appaltanti nell’uti-
lizzo dei moduli e funzionalità della 
piattaforma; 

 
 

 
festgestellt, dass der Zuschlag nach dem Krite-
rium des wirtschaftlich günstigsten Angebots 
gemäß Art. 33 Abs. 3 des LG Nr. 16/2015 er-
folgt, der die Bewertung nach dem besten Qua-
lität/Preis Verhältnis vorsieht; 

 
preso atto che l’aggiudicazione avverrà con il 
criterio dell’offerta economicamente più van-
taggiosa, ai sensi dell’art. 33 della LP 16/2015, 
che prevede la valutazione secondo il miglior 
rapporto qualità/prezzo; 

 
 

 
angesichts der besonderen Eigenschaften des 
zu beauftragenden Dienstes, von der Agentur 
für nötig befunden, ihn für 34 Monate zu verge-
ben und jedoch unter dem Vorbehalt, dass zwei 
Erneuerungen zu den gleichen Bedingungen 
und in der gleichen Art und Weise mit einer 
Laufzeit von jeweils einem Jahr möglich sind 
und darüber hinaus die Möglichkeit einer tech-
nischen Verlängerung um weitere sechs Mo-
nate; 

 
considerato necessario, date le particolari ca-
ratteristiche del servizio oggetto dell’appalto, 
che l’Agenzia proceda all’affidamento per 34 
mesi, riservandosi tuttavia la facoltà di eserci-
tare due rinnovi, alle medesime condizioni e 
con le stesse modalità, della durata di un anno 
l’uno e prevedendo, inoltre, la possibilità di una 
proroga tecnica di ulteriori 6 mesi; 

 
 

 
festgestellt, dass der voraussichtliche Gesamt-
betrag der zu beauftragenden Dienstleistun-
gen, der als Ausschreibungsbetrag festgelegt 
wurde für die ersten zwei Jahre € 4.494.536,80 
ohne MwSt. beträgt, für vier Jahre hingegen be-
trägt er € 9.418.823,60   ohne MwSt.; 

 
preso atto che l’importo massimo presunto dei 
servizi oggetto dell’appalto, individuato come 
base d’asta è pari, per 34 mesi, a € 
4.494.536,80 IVA esclusa, mentre l’importo sti-
mato è pari a € 9.418.823,60 IVA esclusa; 

 
 

 
für angemessen erachtet sämtliche Entwürfe 
der Ausschreibungsunterlagen, zu genehmi-
gen; 

 
ritenuto di approvare gli schemi della documen-
tazione di gara; 

 
 

 
verfügt 

 
 LA DIRETTRICE REGGENTE  

 
 

 
DIE GESCHÄFTSFÜHRENDE DIREKTORIN  

 
decreta 

 
 

 
1. mit gegenständlicher Verwaltungs-

maßnahme das Vergabeverfahren für 
die Verwaltung des Portals mittels offe-
nem Verfahren gemäß Art. 60 des GvD 
Nr. 50/2016 einzuleiten; 

 
1. di avviare, con il presente provvedi-

mento a contrarre, la procedura per 
l’affidamento del servizio di gestione 
del portale mediante procedura aperta 
ai sensi dell’art. 60 del D.lgs. n. 
50/2016; 

 
 

 
2. festzuhalten, dass gemäß Art. 32, Abs. 

2 des GvD Nr. 50/2016, die grundsätz-
lichen Vertragselemente und die Krite-
rien zur Auswahl der Wirtschaftsteil-
nehmer und der Angebote für gegen-
ständliche Dienstleistung nachfol-
gende sind: 

 
2. di stabilire, ai sensi e per gli effetti 

dell'art. 32, comma 2 del D.lgs. n. 
50/2016, che gli elementi essenziali del 
contratto ed i criteri di selezione degli 
operatori economici e delle offerte per 
il servizio in oggetto siano i seguenti: 

 
 

 
• Typologie: traditionelle Vergabe; 

 
• tipologia: gara tradizionale; 

• Intellektuelle Dienstleistung als IT-
Dienstleistung 

 
• Servizio intellettuale in quanto servizio 

informatico  
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• Dienstleistung, die naturgemäß nicht 
unverzüglich durchzuführen ist 

 
• Servizio per sua natura non ad esecu-

zione istantanea 

•  
 

•  
• Auswahl des Wirtschaftsteilnehmers 

mittels Wettbewerbsausschreibung mit 
offenem Verfahren gemäß Art. 60 des 
GvD 50/2016; 

 
• selezione dell'operatore economico 

mediante gara d'appalto a procedura 
aperta, ai sensi dell'art. 60 del D.lgs. 
50/2016; 

•  
 

•  
• Die Ausschreibung besteht aus einem 

einzigen Los 

 
• l’appalto è costituito da un unico lotto 

•  
 

•  
• Zuschlagerteilung an das wirtschaft-

lich/günstigste Angebot gemäß Art. 33, 
des LG Nr. 16/2015, wobei beim dem 
technischen Angebot 75/100 und dem 
wirtschaftlichen Angebot 25/100 zuge-
messen werden; 

 
• utilizzazione del metodo di aggiudica-

zione dell'offerta economicamente più 
vantaggiosa di cui all'art. 33 della LP 
16/2015, attribuendo un peso pari a 
75/100 per l'offerta tecnica e pari a 
25/100 per l'offerta economica; 

•  
 

•  
• die Dauer der Dienstleistung beträgt 34 

Monate ab Vertragsabschluss, davon 
vier Monate für die Inbetriebnahme, 24 
Monate Dienstzeit nach der Inbetrieb-
nahme sowie ein Zeitraum von höchs-
tens sechs Monaten für die Auslauf-
phase des Vertrags vorgesehen ist, je-
doch unter dem Vorbehalt, dass zwei 
Erneuerungen zu den gleichen Bedin-
gungen und in der gleichen Art und 
Weise mit einer Laufzeit von jeweils ei-
nem Jahr möglich sind und darüber 
hinaus die Möglichkeit einer techni-
schen Verlängerung um weitere sechs 
Monate vorgesehen ist; 

 
• il termine per l'esecuzione del servizio 

sarà pari a 34 mesi dalla stipula del 
contratto, di cui quattro mesi per la 
messa in produzione, 24 mesi di servi-
zio, decorrenti dalla messa in produ-
zione della piattaforma e un periodo di 
al massimo 6 mesi per la fase del 
phasing-out, riservandosi tuttavia la fa-
coltà di esercitare due rinnovi, alle me-
desime condizioni e con le stesse mo-
dalità, della durata di un anno l’uno e 
prevedendo, inoltre, la possibilità di 
una proroga tecnica di ulteriori 6 mesi; 

•  
 

•  
• die Vergütung wird in Form einer Ge-

bühr ab der Inbetriebnahme der Platt-
form anerkannt; 

 
• il compenso viene riconosciuto me-

diante canone a partire dalla messa in 
produzione della piattaforma; 

•  
 

•  
• der Ausschreibungsbetrag für den Auf-

trag beläuft sich für 34 Monate auf € 
4.494.536,80 (+ MwSt. € 988.798,10), 
und auf € 9.418.823,60 (+ MwSt. € 
2.072.141,19) einschließlich der Optio-
nen zur Erneuerung und der techni-
schen Verlängerung; 

 
• l'importo posto a base di gara per il 

contratto ammonta ad € 4.494.536,80 
(+ IVA € 988.798,10) per 34 mesi e a € 
9.418.823,60 (+ IVA € 2.072.141,19) e 
comprensivi delle opzioni di rinnovo e 
proroga tecnica; 

 

 

 

Vertrag für 34 Monate/ 
Contratto per 34 mesi 

Option zur Erneuerung 
für ein Jahr/ 
Opzione per rinnovo per 
un anno 

Technische Verlänge-
rung für 6 Monate/ 
Proroga tecnica per 6 
mesi 

Gesamtbetrag mit even-
tuellen Erneuerungen 
und Verlängerung/ 
Totale con eventuali rin-
novi e proroga 

4.494.536,80 2.032.393,40 859.500,00    9.418.823,60 
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• Unzulässigkeit von Aufgeboten und 
Befugnis für die Agentur für öffentliche 
Verträge den Auftrag auch bei Vorlie-
gen eines einzigen gültigen und positiv 
bewerteten Angebots zu vergeben; 

 
• inammissibilità di offerte in aumento e 

facoltà per l’Agenzia Contratti Pubblici 
di aggiudicare l'appalto anche in pre-
senza di una sola offerta valida e posi-
tivamente valutata; 

 
 

 
3. folgende Entwürfe der Unterlagen für 

die Ausschreibung zu genehmigen: 

 
3. di approvare i seguenti schemi di atti 

relativi alla gara: 

 
 

•  
− Technisches Leistungsverzeichnis; 

− Vergabekriterien, Bewertungsele-
mente für die Ausschreibung e-proc4; 

− Besondere Vertragsbedingungen für 
Dienstleistungen Teil I und Teil II; 

− Formblatt C1 für wirtschaftliche Ange-
bote 

− Schätzung der Kosten 

 
− Capitolato tecnico; 

− Criteri di aggiudicazione, elementi di 
valutazione per la procedura e-proc4; 

− Capitolato speciale d'appalto Parte I e 
Parte II; 

− Modello C1 per offerta economica 

− Stima dei costi 

 
 

 
4. Frau Dr. Claudia Anzurri zum Direktor 

bei der Durchführung zu ernennen, da 
es sich um eine Ausschreibung über € 
500.000,00 handelt; 

 
4. di nominare, trattandosi di appalto su-

periore a € 500.000,00, la dott.ssa 
Claudia Anzurri Direttrice dell’Esecu-
zione; 

•  
 

•  
5. festzuhalten, dass die Bewertungs-

kommission mit nachfolgender Maß-
nahme, nach Ablauf der Abgabefrist für 
die Angebote ernannt wird; 

 
5. di dare atto che la Commissione giudi-

catrice sarà nominata con successivo 
provvedimento, dopo la scadenza del 
termine per la presentazione delle of-
ferte; 

 
 

 
6. festzuhalten, dass es gemäß Art. 3 bis 

des GvD Nr. 81 vom 09.04.2008 nicht 
notwendig ist das Einheitsdokument 
zur Risikobewertung (DUVRI) abzufas-
sen und die Sicherheitskosten für das 
Risiko von Interferenzen festzulegen; 

 
6. di dare atto che, ai sensi dell’art. 3-bis 

del D.lgs. 09.04.2008, n. 81, non è ne-
cessario redigere il Documento Unico 
di Valutazione dei Rischi (DUVRI) e de-
terminare i costi della sicurezza per i ri-
schi da interferenze; 

 
 

 
7. festzuhalten, dass der Höchstgesamt-

betrag der Ausgaben für den Auftrag 
(34 Monate plus eventuell 30 Monate) 
mit dem Haushalt der Agentur Öffentli-
che Verträge (Konto CoGe 
E210011800) in den folgenden Jahren 
abgedeckt wird: 

 
7. di dare atto che l'importo massimo 

complessivo delle obbligazioni di 
spesa relative all'appalto (34 mesi più 
eventuali 30 mesi) troverà copertura fi-
nanziaria nel bilancio dell’Agenzia 
Contratti Pubblici (conto CoGe 
E210011800) nelle seguenti annualità: 

 

Jahr/Anno Importo Con IVA 

2023 2.032.393,40 2.479.519,95 

2024 2.032.393,40 2.479.519,95 

2025 2.032.393,40 2.479.519,95 

2026 2.032.393,40 2.479.519,95 

2027 1.289.250,00  1.572.885,00  
Insgesamt/Totale 9.418.823,60 11.490.964,80 
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8. festzuhalten, dass die Ausgabe nicht 
zu den Typologien gehört, die Ein-
schränkungen unterworfen sind (spen-
ding review); 

 
8. di dare atto che la spesa non rientra 

nelle tipologie soggette a limitazioni 
(spending review); 

•  
 

•  
9. die Auftragsbekanntmachung gemäß 

Art. 72 des GvD Nr. 50/2016 im Amts-
blatt der Europäischen Union zu veröf-
fentlichen; 

 
9. di pubblicare il bando di gara nella 

Gazzetta Ufficiale dell’Unione Europea 
ai sensi dell’art. 72 del D. Lgs. n. 
50/2016; 

•  
 

•  
10. gemäß Art. 5 Absatz 6 des Landesge-

setzes Nr. 16/2015 alle Ausschrei-
bungsunterlagen auf der ISOV-Platt-
form zu veröffentlichen; 

 
10. di pubblicare tutta la documentazione 

di gara sul portale SICP ai sensi 
dell’art. 5 comma 6 della legge provin-
ciale n. 16/2015;  

•  
 

•  
11. festzuhalten, dass vorliegende Maß-

nahme gemäß Art. 23 des GvD Nr. 
33/2013 der Veröffentlichung unter-
worfen ist; 

 
11. di dare atto che il presente provvedi-

mento è soggetto a pubblicazione ai 
sensi dell’art. 23 del D. Lgs. n. 33/2013; 

•  
 

•  
12. festzuhalten, dass für die Rekursver-

fahren gegen die vorliegende Maß-
nahme das regionale Verwaltungsge-
richt, autonome Sektion für die Provinz 
Bozen, mit Fristen und Modalitäten ge-
mäß GvD Nr. 154/2010 igF zuständig 
ist. 

 
12. di dare atto che l'Autorità responsabile 

delle procedure di ricorso contro il pre-
sente provvedimento è il Tribunale Re-
gionale di Giustizia Amministrativa, Se-
zione autonoma per la Provincia di Bol-
zano, nei termini e con le modalità di 
cui al D.lgs. n. 154/2010 e s.m.i.. 

   
   
DIE GESCHÄFTSFÜHRENDE DIREKTORIN  

 
 LA DIRETTRICE REGGENTE  

 
   
   

Sabina Sciarrone 
 

(digital unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 
 
 
Anlagen  Allegati 

− Schätzung der Kosten 

− Technisches Leistungsverzeichnis; 

− Vergabekriterien, Bewertungsele-
mente für die Ausschreibung e-proc4; 

− Besondere Vertragsbedingungen für 
Dienstleistungen Teil I und Teil II; 

− Formblatt C1 für wirtschaftliche Ange-
bote 

 
− Stima dei costi 

− Capitolato tecnico 

− Criteri di aggiudicazione, elementi di 
valutazione per la procedura e-proc4 

− Capitolato speciale d'appalto Parte I e 
Parte II 

− Modello C1 per offerta economica 
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